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Javaslat 

A TANÁCS HATÁROZATA 

az egyrészről az Európai Unió és az Európai Atomenergia-közösség, és másrészről Nagy-

Britannia és Észak-Írország Egyesült Királysága közötti kereskedelmi és 

együttműködési megállapodással létrehozott bűnüldözési és igazságügyi 

együttműködéssel foglalkozó szakbizottságban az említett megállapodás 678. 

cikkének (4) és (5) bekezdésében említett ideiglenes intézkedések és elkobzás iránti 

megkeresésekre vonatkozó formanyomtatványok módosítása tekintetében az Európai 

Unió által képviselendő álláspontról 
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INDOKOLÁS 

1. A JAVASLAT TÁRGYA 

Javaslat az egyrészről az Európai Unió és az Európai Atomenergia-közösség, és másrészről 

Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királysága közötti kereskedelmi és 

együttműködési megállapodással1 (a továbbiakban: kereskedelmi és együttműködési 

megállapodás) létrehozott bűnüldözési és igazságügyi együttműködéssel foglalkozó 

szakbizottságban az említett megállapodás 678. cikkének (4) és (5) bekezdésében említett 

ideiglenes intézkedések és elkobzás iránti megkeresésekre vonatkozó formanyomtatványok 

módosítása tekintetében az Európai Unió által képviselendő álláspontról. 

2. A JAVASLAT HÁTTERE 

2.1. Az EU–Egyesült Királyság kereskedelmi és együttműködési megállapodás  

A kereskedelmi és együttműködési megállapodás megteremti az Európai Unió és az Egyesült 

Királyság közötti széles körű kapcsolat alapját a jólét és a jószomszédi viszonyok olyan 

térségén belül, amelyet az együttműködésen alapuló, a Felek autonómiáját és szuverenitását 

tiszteletben tartó szoros és békés kapcsolatok jellemeznek. A 2021. január 1-jétől való 

ideiglenes alkalmazást követően a kereskedelmi és együttműködési megállapodás 2021. 

május 1-jén hatályba lépett. A kereskedelmi és együttműködési megállapodás többek között 

létrehozta a bűnüldözési és igazságügyi együttműködéssel foglalkozó szakbizottságot. 

2.2. A bűnüldözési és igazságügyi együttműködéssel foglalkozó szakbizottság 

A kereskedelmi és együttműködési megállapodás számos közös szervet hoz létre, köztük a 

bűnüldözési és igazságügyi együttműködéssel foglalkozó szakbizottságot (a továbbiakban: 

szakbizottság), amely az Európai Unió működéséről szóló szerződés (EUMSZ) 218. cikkének 

(9) bekezdése értelmében véve „megállapodással létrehozott szerv”. A szakbizottságot azzal a 

céllal hozták létre, hogy a kereskedelmi és együttműködési megállapodás „Bűnüldözési 

együttműködés és büntetőügyekben folytatott igazságügyi együttműködés” című harmadik 

részének hatálya alá tartozó kérdésekkel foglalkozzon. 

A hatáskörébe tartozó kérdések tekintetében a szakbizottság hatáskörrel rendelkezik többek 

között arra, hogy figyelemmel kísérje és felülvizsgálja a kereskedelmi és együttműködési 

megállapodás harmadik részének végrehajtását, segítse az átfogó partnerségi tanácsot 

feladatai ellátásában, valamint határozatokat, többek között módosításokat és ajánlásokat 

fogadjon el minden olyan kérdésben, amelyről a kereskedelmi és együttműködési 

megállapodás vagy bármely kiegészítő megállapodás rendelkezik. 

2.3. A bűnüldözési és igazságügyi együttműködéssel foglalkozó szakbizottság 

tervezett jogi aktusa 

A kereskedelmi és együttműködési megállapodás 678. cikkének (6) bekezdésével 

összhangban a szakbizottság szükség szerint módosíthatja az említett cikk (4) és (5) 

bekezdésében említett és a kereskedelmi és együttműködési megállapodás 46. mellékletében 

meghatározott formanyomtatványokat (a továbbiakban: a tervezett jogi aktus). 

3. AZ UNIÓ ÁLTAL KÉPVISELENDŐ ÁLLÁSPONT 

A tervezett jogi aktus célja, hogy a kereskedelmi és együttműködési megállapodás 678. 

cikkének (4) és (5) bekezdésében említett, az ideiglenes intézkedések és elkobzás iránti 

 
1 HL L 149., 2021.4.30., 10. o. 
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megkeresésekre vonatkozó, a kereskedelmi és együttműködési megállapodás 46. 

mellékletében foglalt formanyomtatványokat összehangolja a kereskedelmi és 

együttműködési megállapodás XI. címének operatív követelményeivel, amely a vagyoni 

eszközök befagyasztása és elkobzása céljából folytatott igazságügyi együttműködést 

szabályozza. Ennek célja a jelenlegi formanyomtatványok között fennálló kétértelműség 

megszüntetése, mivel a jelenlegi formanyomtatványok egyes szakaszainak értelmezése a 

gyakorlatban bizonyítottan hatással van a hatékony együttműködésre. 

Az Unió érdeke a jogbiztonság fokozása annak biztosítása révén, hogy a 

formanyomtatványok teljes mértékben összhangban legyenek a kereskedelmi és 

együttműködési megállapodás vonatkozó operatív rendelkezéseivel. A szakbizottság e tanácsi 

határozatra irányuló javaslathoz csatolt határozattervezetében foglalt módosított 

formanyomtatványokra vonatkozó javaslatot az Unió és az Egyesült Királyság szakértői 

közösen dolgozták ki a formanyomtatványok és a kereskedelmi és együttműködési 

megállapodás követelményei között jelenleg fennálló következetlenségek kezelése érdekében, 

figyelembe véve az egyesült királyságbeli gyakorló szakemberek és a tagállamok véleményét. 

Tekintve, hogy a kereskedelmi és együttműködési megállapodás 678. cikkének (6) 

bekezdésével összhangban a szakbizottság szükség szerint módosíthatja az említett cikk (4) és 

(5) bekezdésében említett formanyomtatványokat (a kereskedelmi és együttműködési 

megállapodás 46. mellékletét), meg kell határozni az Unió által a szakbizottságban 

képviselendő álláspontot. 

4. JOGALAP 

4.1. Eljárási jogalap 

4.1.1. Alapelvek 

Az Európai Unió működéséről szóló szerződés (a továbbiakban: EUMSZ) 218. cikkének 

(9) bekezdése határozatok elfogadásáról rendelkezik „a megállapodásokkal létrehozott 

szervekben az Unió által képviselendő álláspontok kialakítására vonatkozóan, amennyiben az 

ilyen szervnek joghatással bíró jogi aktust kell elfogadnia, kivéve a megállapodás intézményi 

kereteit kiegészítő vagy módosító jogi aktusokat”. 

A „joghatással bíró jogi aktus” fogalmába beletartoznak a nemzetközi jognak a kérdéses 

szervet szabályozó szabályai szerint joghatással bíró jogi aktusok. Ezenfelül a fogalom 

magában foglalja azokat az eszközöket is, melyek a nemzetközi jog szerint nem bírnak 

kötelező erővel, de „meghatározó módon befolyásolják az uniós jogalkotó által [...] elfogadott 

szabályozás tartalmát”2. 

4.1.2. A jelen esetre történő alkalmazás 

A szakbizottságot megállapodás, nevezetesen a kereskedelmi és együttműködési 

megállapodás hozta létre. 

A kereskedelmi és együttműködési megállapodás 678. cikkének (6) bekezdésével 

összhangban a szakbizottság szükség szerint módosíthatja az említett cikk (4) és (5) 

bekezdésében (a kereskedelmi és együttműködési megállapodás 46. mellékletében) 

hivatkozott formanyomtatványokat. Az elfogadást követően a kérelmeket ezen új 

formanyomtatványon kell benyújtani. A tervezett jogi aktus ezért joghatással bír. A tervezett 

jogi aktus nem egészíti ki és nem módosítja a kereskedelmi és együttműködési megállapodás 

intézményi keretét. 

 
2 A Bíróság 2014. október 7-i ítélete, Németország kontra Tanács, C-399/12, ECLI:EU:C:2014:2258, 61–

64. pont. 
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Ezért a javasolt határozat eljárási jogalapja az EUMSZ 218. cikkének (9) bekezdése. 

4.2. Anyagi jogalap 

4.2.1. Alapelvek 

Az EUMSZ 218. cikkének (9) bekezdése szerinti határozat anyagi jogalapja elsősorban azon 

tervezett jogi aktus célkitűzésétől és tartalmától függ, amellyel kapcsolatban az Unió által 

képviselendő álláspont meghatározásra kerül. Amennyiben a tervezett jogi aktus kettős 

célkitűzést követ, vagy két összetevőből áll, és ezek egyike elsődlegesként vagy döntő 

jellegűként azonosítható, míg a másik pusztán járulékos jellegű, az EUMSZ 218. cikkének (9) 

bekezdése szerinti határozatot egyetlen jogalapra, azaz az elsődleges, illetve döntő jellegű 

célkitűzés vagy összetevő által megkövetelt jogalapra kell alapítani. 

4.2.2. A jelen esetre történő alkalmazás 

A tervezett jogi aktus elsődleges célkitűzése és tartalma a befagyasztást és vagyonelkobzást 

elrendelő határozatok kölcsönös elismerése céljából büntetőügyekben folytatott igazságügyi 

együttműködéshez kapcsolódik. 

Ezért a javasolt határozat anyagi jogalapja az EUMSZ 82. cikkének (1) bekezdése. 

4.3. Következtetés 

A javasolt határozat jogalapja ezért az EUMSZ 82. cikkének (1) bekezdése, összefüggésben 

az EUMSZ 218. cikkének (9) bekezdésével. 

5. A TERVEZETT JOGI AKTUS KIHIRDETÉSE 

Mivel a szakbizottság jogi aktusa módosítani fogja a kereskedelmi és együttműködési 

megállapodás 678. cikkének (4) és (5) bekezdésében említett formanyomtatványokat (a 

kereskedelmi és együttműködési megállapodás 46. mellékletét), elfogadását követően 

helyénvaló kihirdetni az Európai Unió Hivatalos Lapjában. 
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2026/0288 (NLE) 

Javaslat 

A TANÁCS HATÁROZATA 

az egyrészről az Európai Unió és az Európai Atomenergia-közösség, és másrészről Nagy-

Britannia és Észak-Írország Egyesült Királysága közötti kereskedelmi és 

együttműködési megállapodással létrehozott bűnüldözési és igazságügyi 

együttműködéssel foglalkozó szakbizottságban az említett megállapodás 678. 

cikkének (4) és (5) bekezdésében említett ideiglenes intézkedések és elkobzás iránti 

megkeresésekre vonatkozó formanyomtatványok módosítása tekintetében az Európai 

Unió által képviselendő álláspontról 

 

AZ EURÓPAI UNIÓ TANÁCSA, 

tekintettel az Európai Unió működéséről szóló szerződésre és különösen annak 82. cikke (1) 

bekezdésére, összefüggésben 218. cikke (9) bekezdésével, 

tekintettel az egyrészről az Európai Unió és az Európai Atomenergia-közösség, és másrészről 

Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királysága közötti kereskedelmi és 

együttműködési megállapodásnak, valamint az Európai Unió és Nagy-Britannia és Észak-

Írország Egyesült Királysága közötti, a minősített adatok cseréjére és védelmére vonatkozó 

biztonsági eljárásokról szóló megállapodásnak az Unió nevében történő megkötéséről szóló, 

2021. április 29-i (EU) 2021/689 tanácsi határozatra3, 

tekintettel az Európai Bizottság javaslatára, 

mivel: 

(1) Az egyrészről az Európai Unió és az Európai Atomenergia-közösség, és másrészről 

Nagy-Britannia és Észak-Írország Egyesült Királysága közötti kereskedelmi és 

együttműködési megállapodás (a továbbiakban: kereskedelmi és együttműködési 

megállapodás) 2021. január 1-jén hatályba lépett és létrehozta a bűnüldözési és 

igazságügyi együttműködéssel foglalkozó szakbizottságot. 

(2) A kereskedelmi és együttműködési megállapodás 678. cikkének (6) bekezdése 

értelmében a bűnüldözési és igazságügyi együttműködéssel foglalkozó szakbizottság 

szükség szerint módosíthatja az említett cikk (4) és (5) bekezdésében említett, az 

ideiglenes intézkedések és elkobzás iránti megkeresésekre vonatkozó 

formanyomtatványokat. 

(3) Az ideiglenes intézkedések és elkobzás iránti megkeresésekre vonatkozó, a 678. cikk 

(4) és (5) bekezdésében (a kereskedelmi és együttműködési megállapodás 46. 

mellékletében) említett formanyomtatványok módosítása biztosítani fogja e 

formanyomtatványok teljes körű összehangolását a kereskedelmi és együttműködési 

megállapodás követelményeivel, és fokozni fogja a hatékony együttműködést. 

(4) A bűnüldözési és igazságügyi együttműködéssel foglalkozó szakbizottságnak a 678. 

cikk (4) és (5) bekezdésében említett, az ideiglenes intézkedések és elkobzás iránti 

 
3 HL L 149., 2021.4.30., 2. o. 



 

HU 5  HU 

megkeresésekre vonatkozó formanyomtatványok módosításáról szóló határozata 

kötelező érvényű lesz az Unióra nézve. 

(5) Ennélfogva helyénvaló meghatározni az Unió által a bűnüldözési és igazságügyi 

együttműködéssel foglalkozó szakbizottságban képviselendő álláspontot. 

(6) A kereskedelmi és együttműködési megállapodás az Európai Unió működéséről szóló 

szerződés 217. cikkén mint anyagi jogalapon alapuló (EU) 2021/689 határozat 

értelmében valamennyi tagállamra nézve kötelező. 

(7) Az (EU) 2021/689 határozat értelmében Dániára és Írországra nézve kötelező a 

kereskedelmi és együttműködési megállapodás harmadik része, ezért részt vesznek 

ennek a kereskedelmi és együttműködési megállapodást végrehajtó határozatnak az 

elfogadásában és alkalmazásában, 

ELFOGADTA EZT A HATÁROZATOT: 

1. cikk 

A kereskedelmi és együttműködési megállapodás 8. cikke (1) bekezdésének r) pontja alapján 

létrehozott, a bűnüldözési és igazságügyi együttműködéssel foglalkozó szakbizottságban az 

Unió által képviselendő álláspontnak a bűnüldözési és igazságügyi együttműködéssel 

foglalkozó szakbizottság e határozathoz csatolt határozatán kell alapulnia. 

2. cikk 

Ez a határozat […]-án/-én lép hatályba. 

Kelt Brüsszelben, -án/-én. 

 a Tanács részéről 

 az elnök 
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